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See the notice on TED website

467209-2026 - Nadmetanje
Bugarska – Električna energija – „Доставка на нетна електрическа енергия за ниско 
напрежение и избор на координатор на балансираща група за сградите на Община Свищов 
и звената на бюджетна издръжка към Община Свищов”
OJ S 128/2026 07/07/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: ОБЩИНА СВИЩОВ
E-pošta: op@svishtov.bg
Pravni oblik kupca: Lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: „Доставка на нетна електрическа енергия за ниско напрежение и избор на 
координатор на балансираща група за сградите на Община Свищов и звената на 
бюджетна издръжка към Община Свищов”
Opis: Предметът на поръчката включва: - доставка на активна електрическа енергия за 
ниско напрежение за имотите, собственост и ползвани от Община Свищов, ОбС 
„Социални Дейности”, Други дейности по образованието, Разпоредител „Култура“, ОП 
„Чистота – Свищов”, ОП „Пазари – Свищов”, ОП „Обреди – Свищов“; - включване на 
обектите в стандартна балансираща група с координатор Изпълнителя, осигуряване на 
услуга по прогнозиране на потреблението, изготвяне и подаване на почасови дневни 
графици от координатора на балансиращата група, поемане на отговорността за 
балансиране и всички дейности, свързани с участие в свободния пазар на електрическа 
енергия на възложителя; - заплащане на мрежови услуги, както и всички други 
нормативно определени цени. Изпълнителят следва да доставя електрическа енергия, 
да включи обектите на възложителя в стандартна балансираща група с качество и по 
ред, съгласно предвиденото в Закона за енергетика (ЗЕ) и останалите нормативни 
документи, които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на 
електрическа енергия (в т.ч. Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и 
Правилата за измерване на количеството на електрическата енергия.) Прогнозното 
количество електрическа енергия, което ще се доставя за срока на договора, е 
определено на база консумирана енергия за период от 12 месеца (м. март 2025 г. до м. 
април 2026 г.) Посоченото количество е ориентировъчно, като Възложителят не е 
задължен да го заяви в същия обем. Ориентировъчното количество служи при 
подготовка на обществената поръчка. Прогнозно количество електрическа енергия за 1 
година е 3 630 MWh, разпределено както следва: За общинска администрация, ЕИК 
000133965 – 1 700 MWh; За Общинска служба „Социални дейности”, ЕИК 
0001339651426 – 1 200 MWh; За Други дейности по образованието, ЕИК 0001339650224 
– 600 MWh; За Разпоредител „Култура“, ЕИК 0001339650214 – 5 MWh; За ОП „Чистота – 
Свищов”, ЕИК 0001339651430 – 70 MWh; За ОП „Пазари – Свищов”, ЕИК 0001339651445 
– 25 MWh; За ОП „Обреди – Свищов”, ЕИК 0001339651457 – 30 MWh. Прогнозните 
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количества електрическа енергия не ангажират Възложителя да ги усвои, както и не 
лимитират потреблението ва Възложителя. Подробните изисквания за изпълнение са 
съгласно Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Identifikacijska oznaka postupka: 48368975-ad84-4a54-8e1d-1cff692a7677
Interna identifikacijska oznaka: 594250
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 09310000 Električna energija

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: гр. Свищов, гр. Априлци, с. Кранево, с. Алеково, с. Вардим, с. Овча 
Могила, с. Хаджидимитрово, с. Българско Сливово, с. Ореш, с. Драгомирово, с. Морава, 
с. Царевец, с. Козловец  
Grad: Свищов
Poštanski broj: 5250
Zemlja – podregija (NUTS): Велико Търново (BG321)
Zemlja: Bugarska

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 600 600,00 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: I. На основание чл.104, ал.2 от ЗОП при провеждане на процедурата 
Възложителят допуска оценка на техническите и ценовите предложения на участниците 
преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор, като тази 
възможност е посочена от Възложителя в обявлението и са спазени изискванията на чл.
104, ал.3 от ЗОП. Проверката за наличие на основания за отстраняване и за 
съответствие с критериите за подбор се извършва по начин, който не се влияе от 
резултатите от оценката на техническите и ценовите предложения. II. Предварителни 
условия за участие и изисквания към участниците: 1. В обществената поръчка може да 
участва участник, който отговаря на условията на чл.10, ал.1 от Закона за обществените 
поръчки и изискванията на Възложителя. 2. Възложителят отстранява от участие 
участник, за когото са налице: - основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП, чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП. - основанията по чл. 107 от ЗОП; - обстоятелствата по чл.3, т.8 във връзка с чл.5, 
ал.1, т.3 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици, освен когато не са налице условията по чл.4 
от закона. - за когото са налице обстоятелствата по чл.91 от Закона за противодействие 
на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; - който, след покана от страна 
на Възложителя и в определения в нея срок, откаже да удължи срока на валидност на 
офертата си или ако представи оферта с по-кратък срок на валидност; - по какъвто и да 
е начин е включил някъде в офертата си извън Ценовото предложение за настоящата 
поръчка елементи, свързани с предлаганата цена (или части от нея); - са свързани лица 
по смисъла на §1, т.13 и т.14 от допълнителните разпоредби на Закона за публично 
предлагане на ценни книжа. - наличие на влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена 
забрана по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки. - обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) 
№ 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията 
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на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Участниците прилагат декларация 
за съответствие на обстоятелството в Раздел „Изисквания към личното състояние и 
критериите за подбор“ в ЦАИС ЕОП. 3. Съгласно чл. 10, ал. 2 от ЗОП Възложителят не 
изисква обединението да има определена правна форма, за да участва при възлагането 
на обществената поръчка и не поставя условие за създаването на юридическо лице. 4. 
Съгласно чл.59, ал.6 от ЗОП когато участникът е обединение, което не е юридическо 
лице, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 5. 
Възложителят изисква от участник - обединение, което не е юридическо лице, да 
представи копие от документ за създаване на обединението, както и следната 
информация във връзка с конкретната обществена поръчка: 5.1. определяне на 
партньор, който да представлява обединението за целите на обществената поръчка; 
5.2. гарантиране, че всички членове на обединението са солидарно отговорни, заедно и 
поотделно, по закон за изпълнението на договора; 5.3. правата и задълженията на 
участниците в обединението; 5.4. разпределението на отговорността между членовете 
на обединението; 5.5. дейностите, които ще изпълнява всеки член от обединението. 6. 
Съгласно чл. 101, ал. 9, ал. 10 и ал. 11 ЗОП лице, което участва в обединение или е 
дало съгласие и фигурира като подизпълнител в офертата на друг участник, не може да 
представя самостоятелна оферта. В процедурата за възлагане на обществената 
поръчка едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно 
обединение. Свързани лица или свързани предприятия не могат да бъдат 
самостоятелни участници в една и съща процедура. 7. Съгласно чл.70 ППЗОП когато 
определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, договорът за обществена поръчка се сключва, след като 
изпълнителят представи пред възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено. 8. С офертата си 
участниците могат без ограничения да предлагат ползването на подизпълнители. III. 
Гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 1% от стойността на 
договора в евро без ДДС, която се представя в една от следните форми: •Банкова 
гаранция, учредена в полза на Община Свищов. В случай, че гаранцията за изпълнение 
на договора е безусловна банкова гаранция, срокът на същата трябва да изтича не по-
рано от 30 дни след изтичане срока на изпълнение на договора. •Парична сума внесена 
по банкова сметка на Община Свищов както следва: „Уникредит Булбанк“ АД IBAN 
BG07UNCR70003324464745 BIC UNCRBGSF •Застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
– да бъде сключена за конкретния договор и в полза на Община Свищов, 
застрахователната премия трябва да е платима еднократно, срокът на същата трябва 
да изтича не по-рано от 30 дни след изтичане срока на изпълнение на договора. 
Гаранцията под формата на парична сума или банкова гаранция може да се предостави 
от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за задържането или 
освобождаването на гаранцията за изпълнение, се уреждат в договора за обществена 
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поръчка. IV. Условия за изменение на договор на основание чл.116, ал.1, т.1 от ЗОП: 
Възложителят може да удължи срока за изпълнение на договора, сключен въз основа на 
проведената обществена поръчка до 1 година, без да се променя предмета и общата 
стойност на договора, при спазване на следните условия: Буква „А“ Общата стойност на 
договора не е изчерпана; Буква „Б“ Няма сключен нов договор със същият предмет.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Prijevara: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje novca ili financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja poreza: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
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1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području radnog prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nesolventnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nagodba s vjerovnicima: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Suspendirane poslovne aktivnosti: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
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Naslov: „Доставка на нетна електрическа енергия за ниско напрежение и избор на 
координатор на балансираща група за сградите на Община Свищов и звената на 
бюджетна издръжка към Община Свищов”
Opis: Предметът на поръчката включва: - доставка на активна електрическа енергия за 
ниско напрежение за имотите, собственост и ползвани от Община Свищов, ОбС 
„Социални Дейности”, Други дейности по образованието, Разпоредител „Култура“, ОП 
„Чистота – Свищов”, ОП „Пазари – Свищов”, ОП „Обреди – Свищов“; - включване на 
обектите в стандартна балансираща група с координатор Изпълнителя, осигуряване на 
услуга по прогнозиране на потреблението, изготвяне и подаване на почасови дневни 
графици от координатора на балансиращата група, поемане на отговорността за 
балансиране и всички дейности, свързани с участие в свободния пазар на електрическа 
енергия на възложителя; - заплащане на мрежови услуги, както и всички други 
нормативно определени цени. Изпълнителят следва да доставя електрическа енергия, 
да включи обектите на възложителя в стандартна балансираща група с качество и по 
ред, съгласно предвиденото в Закона за енергетика (ЗЕ) и останалите нормативни 
документи, които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на 
електрическа енергия (в т.ч. Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и 
Правилата за измерване на количеството на електрическата енергия.) Прогнозното 
количество електрическа енергия, което ще се доставя за срока на договора, е 
определено на база консумирана енергия за период от 12 месеца (м. март 2025 г. до м. 
април 2026 г.) Посоченото количество е ориентировъчно, като Възложителят не е 
задължен да го заяви в същия обем. Ориентировъчното количество служи при 
подготовка на обществената поръчка. Прогнозно количество електрическа енергия за 1 
година е 3 630 MWh, разпределено както следва: За общинска администрация, ЕИК 
000133965 – 1 700 MWh; За Общинска служба „Социални дейности”, ЕИК 
0001339651426 – 1 200 MWh; За Други дейности по образованието, ЕИК 0001339650224 
– 600 MWh; За Разпоредител „Култура“, ЕИК 0001339650214 – 5 MWh; За ОП „Чистота – 
Свищов”, ЕИК 0001339651430 – 70 MWh; За ОП „Пазари – Свищов”, ЕИК 0001339651445 
– 25 MWh; За ОП „Обреди – Свищов”, ЕИК 0001339651457 – 30 MWh. Прогнозните 
количества електрическа енергия не ангажират Възложителя да ги усвои, както и не 
лимитират потреблението ва Възложителя. Подробните изисквания за изпълнение са 
съгласно Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Interna identifikacijska oznaka: 594250

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 09310000 Električna energija

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: гр. Свищов, гр. Априлци, с. Кранево, с. Алеково, с. Вардим, с. Овча 
Могила, с. Хаджидимитрово, с. Българско Сливово, с. Ореш, с. Драгомирово, с. Морава, 
с. Царевец, с. Козловец  
Grad: Свищов
Poštanski broj: 5250
Zemlja – podregija (NUTS): Велико Търново (BG321)
Zemlja: Bugarska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 1 Godina

5.1.4.  Obnova
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Maksimalan broj obnavljanja: 0

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 600 600,00 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Riječ je o javnoj nabavi koja se ponavlja
Opis: Възложителят предвижда отриване на обществена поръчка със същия предмет 
след 12 месеца.
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave
Kriteriji za zelenu javnu nabavu: Nema kriterija za zelenu javnu nabavu

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
Uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom nisu uzeti u obzir zbog sljedećeg obrazloženja
Obrazloženje: предмета на поръчката е доставка на нетна електрическа енергия за ниско 
напрежение и избор на координатор на балансираща група за сградите на Община 
Свищов и звената на бюджетна издръжка към Община Свищов

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Upis u relevantni profesionalni registar
Opis kriterija odabira: 1. Участникът следва да притежава валиден Лиценз издаден от 
Комисия за енергийно и водно регулиране (КЕВР) за „Търговия с електрическа енергия 
съгласно чл.39, ал.1, т.5 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и/или за „Производство на 
електрическа енергия, съгласно чл.39, ал.1, т.1 от ЗЕ, съдържащ права и задължение, 
свързани с дейността „координатор на балансираща група“, в съответствие с чл.39, ал.5 
от ЗЕ във връзка с чл.58 Правила за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ). Когато 
участник в процедурата е чуждестранно лице, същият следва да е вписан в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. 
Документ, с който се доказва: Валиден Лиценз издаден от КЕВР за „Търговия с 
електрическа енергия съгласно чл.39, ал.1, т.5 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и/или за 
„Производство на електрическа енергия, съгласно чл.39, ал.1, т.1 от ЗЕ, съдържащ 
права и задължение, свързани с дейността „координатор на балансираща група“, в 
съответствие с чл.39, ал.5 от ЗЕ във връзка с чл.58 ПТЕЕ, или чрез посочване на 
публичен регистър, в който е публикувана информацията. В случай, че участникът е 
чуждестранно лице той може да представи валиден еквивалентен документ от 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен. За чуждестранните участници възможността за позоваване на еквивалентен 
документ е относима към момента на подаване на офертите и при изискване от 
комисията в хипотезата на чл. 67, ал. 5 ЗОП. При сключването на договор избраният 
изпълнител (вкл. ако е чуждестранно лице) следва да докаже, че има право да 
осъществява възлаганите дейности на територията на Република България, вкл. че е 
изпълнил произтичащите от нормативен/ административен акт условия, с/но чл. 112, ал. 
1, т. 4 ЗОП. 2. Участникът да е регистриран от Електроенергиен системен оператор ЕАД, 
в Регистъра на координатори на стандартни балансиращи групи и в Регистъра на 
търговските участници, с посочен идентификационен номер EIC код и със статут 
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„активен“, във връзка с чл.65 от ПТЕЕ. Когато участник в процедурата е чуждестранно 
лице, същият следва да е вписан в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Документ, с който се доказва: Документ, 
удостоверяващ регистрацията в Електроенергиен системен оператор ЕАД, в Регистъра 
на координатори на стандартни балансиращи групи и в Регистъра на търговските 
участници, с посочен идентификационен номер EIC код и със статут „активен“ или чрез 
посочване на публичен регистър, в който е публикувана информацията. В случай, че 
участникът е чуждестранно лице той може да представи валиден еквивалентен 
документ от аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в 
която е установен. За чуждестранните участници възможността за позоваване на 
еквивалентен документ е относима към момента на подаване на офертите и при 
изискване от комисията в хипотезата на чл. 67, ал. 5 ЗОП. При сключването на договор 
избраният изпълнител (вкл. ако е чуждестранно лице) следва да докаже, че има право 
да осъществява възлаганите дейности на територията на Република България, вкл. че е 
изпълнил произтичащите от нормативен/ административен акт условия, с/но чл. 112, ал. 
1, т. 4 ЗОП.

Kriterij: Ukupni godišnji promet
Opis kriterija odabira: Минимално изискване За последните три приключили финансови 
години да са реализирали минимален общ оборот в размер на 600 000,00 (словом: 
шестстотин хиляди) евро, включително минимален оборот в сферата попадаща в 
обхвата на поръчката в размер на 600 000,00 (словом: шестстотин хиляди) евро, 
изчислен на базата на годишните обороти. Под оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката да се разбира оборот в сферата на доставката и/или производството на 
електрическа енергия. Документ, с който се доказва: 1. удостоверения от банки или 2. 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, или 
3. справка за общия оборот и за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката 
(в свободен текст). Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили 
финансови години, като информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriterij: Reference na određene isporuke
Opis kriterija odabira: Минимално изискване Участникът да е изпълнил дейности с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години от 
датата на подаване на офертата. Под дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни с тези на поръчката, следва да се разбира: доставка/и на минимум 3500 MWh на 
електрическа енергия и осъществяване на функции на координатор на балансираща 
група. Документ, с който се доказва: Списък по чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП – по образец №4, 
заедно с доказателство за извършената доставка - копия заверени с гриф „Вярно с 
оригинала”.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: За настоящата обществена поръчка, критерият „най-ниска цена” представлява 
най-ниската цена на добавка за администриране за 1 (един) MWh нетна активна 
електрическа енергия в евро без ДДС.
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Opis: Печеливша е офертата на Участник, предложил най-ниска цена на добавка за 
администриране за 1 (един) MWh нетна активна електрическа енергия в евро без ДДС 
за изпълнение предмета на поръчката.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: bugarski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://app.eop.bg/today/594250
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://app.eop.bg/today/594250
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: bugarski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 6 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 18/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: В системата
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokovima za preispitivanje: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от Закона за 
обществените поръчки жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл.100, ал.3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената обществена поръчка.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: ОБЩИНА СВИЩОВ
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi: ОБЩИНА СВИЩОВ
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: ОБЩИНА СВИЩОВ
Organizacija koja obrađuje ponude: ОБЩИНА СВИЩОВ

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: ОБЩИНА СВИЩОВ

https://app.eop.bg/today/594250
https://app.eop.bg/today/594250
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Registracijski broj: 000133965
Poštanska adresa: ул. Цанко Церковски №2
Grad: гр. Свищов
Poštanski broj: 5250
Zemlja – podregija (NUTS): Велико Търново (BG321)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: отдел Обществени поръчки
E-pošta: op@svishtov.bg
Tel.: +359 63168111
Faks: +359 63160504
Internet: https://www.svishtov.bg/
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/2397
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijski broj: 000698612
Poštanska adresa: бул. Витоша № 18
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-pošta: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internet: http://www.cpc.bg
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: ebd2da67-71cc-4734-a6ce-85387bd72258  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 06/07/2026 13:35:27 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: bugarski
Broj objave obavijesti: 467209-2026
Broj izdanja SL S-a: 128/2026
Datum objave: 07/07/2026

mailto:op@svishtov.bg
https://www.svishtov.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2397
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